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li ustanovnik KSKJ 
je umrl Stavko na ulični železnici so 

odpovedali ob 11 :55 v soboto 

MATIJA ŠAVS 

•f5]' 0 m a n -ie Pre-iel 

11 i J ^ sporočilo v soboto in 
?! n estil, da je v Shakopee, 

r;rpreminil 
zadnji ustanov-

J t " KSKJ, dekan Matija 
ti L- ž e omenjeno, je bil 

jf6 1Tled ustanovniki KSKJ, 
J*111 gredo velike zasluge 

J^lovitev te jednote. 
Sa-

Cleveland, O. — Unija usluž-
bencev poulične ž e l e z n i c e v 
Clevelandu je odpovedala stavko 
ob 11:55 v soboto ponoči, torej 
pet minut prej, predno naj bi se 
stavka pričela. Unija in vod-
stvo poulične železnice sta pred-
ložila sporno zadevo v roke vlad-
nemu posredovalnemu odboru, 
ki bo skušal najti pota za po-
ravnavo. 

čeprav ni bilo stavke, pa so 
mnoge tovarne odpustile delav-
ce eno uro prej, da so lahko pri-
šli domov, predno bi se pričela 
stavka. 

Vladni delavski odbor sicer 
nima pravice odločevati v tej za-
devi, toda obe stranki bosta sle-

dili nasvetu tega odbora. 
župan Lausche je odposlal br-J 

zojavko William Greenu, pred-( 
sedniku Ameriške delavske fede-
racije, v kateri je zagotovil, da 
bo vodstvo mestne poulične že-
leznice poslušalo nasvet, ki ga bo 
dal vladni delavski odbor. To iz-
javo je zahtevala unija od vod-
stva železnice, predno je bila pri 
volji tudi sama slediti nasvetu 
odbora. 

Urad za kontrolo cen je bil 
pripravljen dati voznikom, ki 
imajo "A" gazolinske karte več 
gazolina, ako bi vozili delavce na 
delo v slučaju stavke. Gazolin-
ske postaje bi bile odprte v ne-
deljo za ta slučaj. 

ZAHODNO Ban Subašic bo skušal sestaviti ,z B 0 J N E F R 0 N T E 

OBAL JE RAZ- v]ado, ki bo vsem po volji 
BiJALO 6,000 
LETAL 
Na razdalji 250 milj so 

vrgli nad 8,000 ton 
bomb na utrdbe 

vtja ,1870 na Bregu, žup-

V 

Eisenhower naroča evropskim gerilcem, 
naj dobro pazijo na sovražnika 

A j ^ d v o r 

Odiral 
1 .le 

v Sloveniji. V 
prišel jeseni leta 

f »uual je v St. Pavlu, 
l'v Pašnika je bil posve-

Cemb; 

London. — Iz glavnega stana 
generala Eisenhower j a so po 
radiu prvič razdali povelje ge-

' rilcem po Evropi. Naročali so 
j jim, naj skrbno pazijo na pre-
mikanje nemške armade, ker 
bodo s tem mnogo pomagali ob 
invaziji. 

j g ^ u r a 1895. Novo mašo! < m g o t o v e m č a s u b o s t e do-
M } i novega leta dan 1896 , .j. 
* p . Prvo c ušnopastirsko 
pt vršil na župniji Dela-
jj, med Nemci, Irci in 
• f e p t e m b r f , 1 9 1 7 P a j l j ena , da zada zadnji odločilni 

. j «oval na nemški zupni- u d N e m c e m ter prinese 
i arka v Shakopee, Minn. I ========================^^ 
S i k 

instrukcije od samega vr-
hovnega poveljnika (Eisenho-
werja), ki računa na vas kot del 
njegove armade, ki je priprav-

svobodo vaši deželi," so poro-
čali po radiu v Evropo. 

Po radiu so tudi naznanili 
prijateljskim narodom v Evro-
pi, da bodo slišali odslej redna 
radijska sporočila. 

Gerilcem je b i l o naročeno, 
naj sporočijo po tajnih potih v 
Anglijo moč sovražnika, število 
tankov in topov ter kje so glav-
n i skladišča. Obenem jim je 
bilo pa strogo naročeno, naj bo-
do previdni, naj se rie izpostav-
ljajo, dokler ne dobe besedo za 
akcijo. 

m 
je bil zaveden Slo-

|j"' izredno blagega in 
v6nega srca. Držal se je 

'S li naJ ne ve levica, kaj 
i. desnica," delil je pod-

3ei' .ie videl, da je potre-

Ho 
tie 

k |j 

Župan Lausche prosi ta j- Evropejci bodo kupovali 
no policijo za pomoč po vojni konje tukaj 

I Clevelandski župan Lausche 

je veliko storil za 
slovensko župnijo in 

li 

J 

i je nujno apeliral na Edgerja 
'Hoover j a, naj bi poslal v Cleve-
land tajno policijo, ki bi po-
magala rešiti sleparije z gazo-

da je 

,r ia pokopališče v 
1 Minn. R. 

- o -

I. P. 

r*znih naselbin 
•Chi 

d r u g e dobrodelne 
e; Naj bo sedaj Vsemo-! k u P ° m ' 

> r in pravičen plačnik! Mr Lausche p r a v i 
V i t e m u služabniku. tako resna, da « s o-

se bo vršil v torek' P v akcijo tajna policija, da 
gh a J najde prave krivce m raketirje, 

ker drugače bodo ljudje izgu-
bili zaupanje v racioniranje. 

Mestni sodnik Artl, ki je na-
čelnik odbora za racioniranje 

»cago 111. — Math Sla- š t- 6- k->er 8 0 i z ? i n i l i g a z o l i n s k i 

JeSova žena sta dobila ob-'kuponi, je prosil za dopust, da 
^ vojnega departmenta, bo pomagal pri preiskavi. 
JUri sin Frank pogrešan. ~~ 0 

i'Jen je bil blizu Nove Gvi- N » o b l s k 

' udeležil bitk pri oto-j Pfc. Ivana Gnidovec je prišla 
H y o na južnem Pacifi-j iz Des Moines, Iowa, na kratek 

' je bil eden prvih fan-j obisk k svojim znancem in pri-
°rth Chicagu, ki so sej jateljem. Ivanka je sestra Rev. 

j % o vpisali v vojaško'Albin Gnidovca, bivšega kapla-
|26 
s 

London, 21. maja.—Zavezni-
ški bombniki so v največjem 
zračnem napadu v soboto razbi-
jali Hitlerjeve utrdbe po za-
padni Evropi in nicer na 250 
milj dolgi črti od Bretanije do 
Belgije. Nad 8,000'ton razstre-
ljivih snoiv je mahčalo silne 
utrdbe. Do 6,000 letal je letelo 
h Anglije na Hitlerjevo Evro-
po. 

Zračne trdnjave so metale 
bombe na 19 železniških cen-
trov, na osem vojaških letališč 
in na številno drugih naprav, 
katere bo Hitler potreboval pri 
obrambi za časa invazije zavez-
nikov. 

S to najsilnejšo zračno ofen-
zivo so pričeli zavezniki v pe-
tek o polnoči. V teku 24 ur so 
izgubili zavezniki 20 letal, med 
temi je bilo 11 ameriških. 

Amerikanci so se udeležili te 
ofenzive z 250 bombniki, katere 

London. — V petek je jugo-
slovanski kralj Peter odstavil 
vlado Božidara Puriča ter pove-
ril sestavo nove vlade hrvaške-
mu banu dr. Ivanu Subašiču. 
Med odstavljenimi je tudi voj-
ni minister Draža Mihajlovič. 
Tukaj se govori, da bo šubašič 
ponudil mesto v novi vladi mar-
šalu Titu. Ni pa še znano, če bi 
Tito to sprejel ali ne. Ako bi 
sprejel mesto v vladi, bi s tem 
pokazal, da se je pobotal s kra-
ljem, kateremu je svoje čase pre-
povedal vrniti se v Jugoslavijo, 
dokler ljudstvo ne odloči, če je 
za monarhijo ali ne. 

Nekateri trdijo, da bo Tito 

priporočil svojega človeka za 
mesto vojnega ministra, katero 
je dozdaj zavzemal Mihajlovič. 

Vsekakor je kralj odstavil via- p ^ j p i K 
do in poveril sestavo nove dr. šu-
bašiču na zahtevo ali priporoči-
lo angleške vlade. Splošno se 
priznava, da Subašič ne bo imel 
lahke naloge sestaviti tako vla-
do, ki bi bila enako po volji 
Srbom, Hrvatom in Slovencem. 

Govori se, da se bo nova vla-
da zavezala za nove volitve ta-
koj po vojni, da si bo narod sam 
izbral bodočo vlado. 

(Pondeljek 22. maja) 
RUSIJA — Ruski dnevnik Prav-

da označuje predor nemške 
linije v Italiji kot začetek in-
vazije na Evropo. S tem so 
zavezniki pokazali, da lahko 
udarijo z uspehom kjer koli 
hočejo, piše Pravda. 

Ameriški bombni-
ki so potopili čolne, natrpane 
japonskega vojaštva, ki je 
skušalo pobegniti iz Burme. 

ITALIJA — Ameriške čete so 
okupirale Fondi ter s tem pre-
sekale Hitlerjevo linijo. Ob 
morju je ameriška kolona sa-
mo 9 milj še od pristanišča 
Terracina, ki je zadnja nem-
ška obrambna točka v Hitler-

AMERIKANCI 
S0 35 MILI 
OD ANZIO 
Nemci se stalno umičejo 

pred Amerikanci v ju-
žni Italiji 

. . >. j * * i Jevi linin. Kot se govori nimajo zdaj An-, ... r/X) . • . . 
• f , . , . . . , . . . . , : V ZRAKU — Včeraj je napa-

dalo nemški transportni si-
stem 3,000 zavezniških letal, 

o-

gleži pri Mihajloviču nobene vo-
jaške misije 

Neapelj. — Nemci so zažgali 
obmorsko mesto Terracina, kjer 
se je naslanjalo desno nemško 

• novembra 1940. Star. na pri sv. Lovrencu in sedaj žup-
let. Njegov brat Ed-j nika v Rock Springs, Wyo. Iz 

I z h a j a pri obrežni stra-| stare domovine je prišla pred & 
*™&kem zalivu v Alaba- leti. Zdaj služi pri ženskem ar-

madnem zboru in vojaška suk-
M. — Julian Be- nja ji lepo pristoja. Tukaj osta-S N. 

hi e r em je vojni depart- ne samo par dni. 

V Ameriki je danes več konj 
kot jih je bilo še kdaj. Lansko 
pomlad so našteli en milijon 
žrebet, letos jih pričakujejo pa 
še več. Zed. države bodo po 
vojni največji trg za konje. 
Razne evropske vlade že kupu-
jejo konje tukaj, ponje bodo 
poslale pa šele po vojni. 

V Zed. državah r e d e zdaj 
najboljše konje, dočim so imeli 
prej prvenstvo angleški in fran-
coski. Od milijon žrebet jih 
prodajo nekako 10,000 za dir-
kanje. Njih cena je od $500, pa 
vse do $60,000 . 

o 
Lepa nagrada 

Gostilničar Emery Križman, 
961 Addison Rd. je nesel iz 
North American banke večjo 
vsoto denarja za izmenjavo če-
kov. Denar je imel v papirnati 
vreči. Spotoma je denar izgubil 
na Metta Ave. Denar je našel 
13 letni Sylvester Kornokovič, 
ki je s pomočjo policije našel 
pravega lastnika denarja. Mr. 
Križman je poštenemu fantku 
odštel nagrado v znesku $70. 

je spremljalo 1,0Q0 bojnih le-j krilo v zapadni Italiji. To po-
meni*. da se nameravala Nemci 
od tukaj umakniti ter se pridru-
žiti armadi, ki stoji proti zavez-
nikom na obrežju Anzio pod Ri-
mom. 

Za mesto Terracine leži moč-
virje Pontine, katerega so Nem-
ci že, poplavili, da bi s tem za-
držali naglo napredujoče ameri-
ške čete. 

Ameriške čete, ki naglo pro-
dirajo za bežečimi Nemci so sa-
mo 35 milj še od Anzio pod Ri-
mom, kjer so se pred meseci iz-
krcali zavezniki na obrežju z na-
menom, da bi od tukaj prodirali 
proti Rimu. 

Francoski radio iz Alžira je 
poročal, da so poljske čete zavze-

je 

Tedenski koledar za racioniranje 
KONZERVE — Plave znamke od A-8 do Q-8 iz knjige 4, vsa-

da je bil pogrešan 
•-v * Japonci na Filipinih,] 
\ • domov. S pomočjo do- j 
v Je Pobegnil v hribe, kjer, 

V Američanov, in od ka za 10 točk, so v veljavi zdaj. 
^Vf?tralijo. Zdaj se je vr- MESO, sir, sirovo maslo itd — Rdeče znamke od A-8 do T-8 

0nia bo do 1. junija. i iz knjige 4, vsaka za 10 točk, so v veljavi zdaj. 
SLADKOR — Znamki 30 in 31 iz knjige 4 sta veljavni do 

preklica, vsaka za 5 funtov sladkorja. Znamka 40 kupi 5 funtov 
sladkorja za prezerviranje in veljavna do 28. februarja 1945. 
Kdor bi rad več sladkorja za prezerviranje sadja in zelenjave, naj 

1® bil ponovno 
Načelnikom JEn. 

»„ *Snik George Bender je 
•h . na republikanski napravi prošnjo pri svojem odboru za racioniranje. 

? Ponovno izvoljen na-J ČEVLJI — Znamki 1 in 2 airplane iz knjige 3 sta v veljavi 
V ' Prej se je mnogo go-i zdaj. . n i . . 
\ .Veliki opoziciji, toda na| GAZOLIN — Kuponi l l iz knjige A so veljavni do 21. juni-

je šlo vse v redu. 
Zadušnica 

b 8:15 bo darovana v 
Vida maša za pokoj 

ja, vsak za 3 galone gazolina; B-2, B-3 in C-2 m C-3, vsak za 5 
galon gazolina. 10 dni predno potečeta knjigi B ali C, napravite 
prošnjo za novo knjigo. 

KOLESA — Avtnih koles ni treba dati pregledati, razen 
^ui s Urbančiča v spomin kadar bi radi nova kolesa. Kadar napravite prošnjo za gazolm-

et)1ice njegove smrti. sko karto, morate priložiti listino za pregled koles. 

tal, torej za vsak bombnik po. 
štiri bojna letala za spremstvo 
in varstvo. 

Zavezniški letalci so pričako-
vali velike nemške opozicije v 
zraku, z a t o so poslali toliko 
bojnih letal. Toda videli so sa-
mo nekaj nemških bojnih letal 
in nobeno teh ni doseglo bomb-
nike. 

o 
Podpredsednik Wallace je 
odpotoval na Kitajsko 
po naročilu F. D. R. 

W a s h i n g t o n.—Predsednik 
Roosevelt je naznanil javnosti, 
da je odpotoval podpredsednik 
Henry Wallace v Sibirijo in 
Kitajsko kot njegov odposla-
nec in da se bo vrnil nazaj sredi 
julija. 

Wallace nese kitajskemu na-
rodu p o s l a n i c o predsednika 
Roosevelta, v kateri obljublja 
Kitajcem pomoč, dokler ne bo-
mo dosegli končne zmage 

Mr. Roosevelt je rekel, da je 
zato izbral Wallacea za to misi-
sijo, ker je on mož, ki bo prine-
sel važne informacije iz Kitaj-
ske. 

Nekateri sodijo, da je pred-
sednik nalašč poslal podpred-
sednika s poti ,da bo ob času 
narodne konvencije, ki bo v ju-
iju v Chicagu, lahko izbral ka-

kega drugega kandidata za pod-
predsednika. 

o 
Nevihta s točo 

V Clevelandu smo imeli vče-
raj nevihto s točo in močnim na-
livom. Toča je padala zlasti na 
zapadni strani mesta. Strela je 
udarila ob štirih popoldne v 
dimnik hiše, last družine Bates 
na 1227 Cleveland Heights Bou 
levard. Toplomer je kazal vče-
raj 81 stopinj. Za danes oblju 
buje v r e m e n s k i urad še več 
dežja. 

Smrtna kosa 
Danes zjutraj je umrla Agnes 

Zaletel, stanujoča na 9627 Union 
Ave. čas pogreba, ki ga bo imel 
v oskrbi Louis Ferfolia, še ni do-
ločen. Podrobnosti slede jutri. 

V juliju bodo zvedele to- i Danes je dan slave za 
varne, kdaj bodo začele ! ameriško mornarico 
izdelovati avtomobile 

le Piedmonte, kjer je bila gla- cence 
vna oporna točka za nemško le-
vo krilo v Hitlerjevi liniji. 

Nemci se že dva dni nepresta-
no umičejo pl*ed Amerikanci in 
sicer tako naglo, da nimajo niti 
časa odpeljati s seboj težkih to-
pov. Amerikancem je padlo v 
roke nekaj topov, ki nesejo 20. 
milj daleč. 

Podpolkovnik Yaeger iz Ma-
con, Georgia, je rekel, da njego-
vi fantje niso spali že tri dni, pa 
še vedno silijo naprej za Nemci. 

o 
Novi bolniki dospeli 

Včeraj so pripeljali v novo 
Crile vojaško bolnišnico v Par-
ma Heights, O. 39 novih pacijen-
tov. Med njimi je bil tudi Sgt 
Joseph Glavan, soprog Mrs. He-
len Glavan iz 1195 E. 71. St, 
Služil je že več kot eno leto on 
stran morja in je bil ranjen v 
roko v Italiji od mine. Služil je 
pri inženirskem koru že več kot 
dve leti. 

Washington.—Urad za vojno' 
produkcijo je obvestil avtne' 
firme, da bodo enkrat v juliju 
natančno zvedele, k d a j bodo [ 
lahko začele izdelovati avte za|' 
civilno prebivalstvo. Prvi avti1 

bodo najbrže modela 1942 z ne-J 
koliko spremembami.. 

Urad za vojno produkcijo bo 
najbrže dovolil izdelati 2,000,-
000 novih avtov, ki naj bi bili 
za prvo silo. To naročilo bo 
razdeljeno na vseh devet pred-
vojnih avtnih firm. 

o 
Povodenj po državi Iowa 

dela veliko škodo 
Des Moines, Iowa.—Preko ti-

sočev akrov polj se je razlila 
voda, ki še vedno narašča radi 
neprestanega deževja. V sever-
nozapadnem delu j,e bilo tudi 
več tornadov, ki so ubili pet 
oseb in jih ranili kak ducat. 
Voda in viharji so napravili za 
več milijonov dolarjev škode. 

o 
Kupite letošnje licence 
za svoje biciklje 

Clevelandska policija bo za-
plenlia vsak bicikelj, ki nima li-

za 1944. Kolo bo odpe-
ljala na bližnjo policijsko po-
stajo in ga ne bo izročila lastni-
ku prej, da pokaže novo licenco. 
Lastnik bo moral priti po kolo v 
teku 10 dni. 

Zopet na delo 
Delavci pri Murray Ohio Mfg. 

Co. so imeli včeraj zborovanje 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. radi stavke, ki so jo vzdr-
ževali od četrtka. Včeraj so od-
glasovali, da se vrnejo danes 
zjutraj na delo. Zagotovilo se 
jim je, da se bo spor poravnal 
po rednih potih, kakor imajo do-
ločeno v pogodbi s podjetjem. 

Delegati za A B Z 
Društvo sv. Janeza Krst. št. 

37 ABZ je izvolilo delegate za 
17. redno konvencijo ABZ, ki se 
bo vršila v avgustu v Rock 
Springs, Wyo. Izvoljena sta bila 
Charles Vrtovšnik in Ciril Ro-
vanšek, n a m e s t n i k a sta pa 
Frank Česnik in Stanley Do-
lenc. 

DVE AVSTRALSKI ŽENI STA PRIŠLI 
SKRIVOMA V AMERIKO K MOŽEMA 

* 

San Francisco. — Federalni 
sodnik Sure je izpustil iz rok 
naselniških oblasti dve avstral-
ski ženi, ki sta brez potnega li-
sta dospeli v Ameriko, da se 
pridružita s v o j i m a možema. 
Toda zagovarjati se bo moral 
mornariški častnik Hahn, ki je 
mladi ženi skril na svoji ladji 

ter ju prepeljal v Ameriko. 
Hahn pravi, da ni mogel od 

reči milim prošnjam žensk, ki 
sta hoteli v Ameriko za može-
ma. Ena je 22 let stara Mrs. 
Calderala, druga pa 24 let sta-
ra Mrs. Blair. Njiju ameriška 
moža sta armadna letalca, ki 
sta se poročila v Avstraliji. 

Danes, 22. maja, praznujejo 
Zed. države, "mornariški dan," 
kakor je določil to praznovanje 
kongres leta 1933. Ta narodni 
praznik je v spomin ladji Savan-
nah, ki je bila prva ladja na pa-
ro, ki je preplula Atlantik pred 
125 leti od danes. 

Od napada na Tearl Harbor 
ima pa spomin na ta dan še 
drug, mnogo bolj važen pomen. 
Danes je pozval predsednik 
Roosevelt ameriški narod, da se 
spomni v hvaležnosti m o š t v a 
ameriške trgovske mornarice. 
Od 125,000 naših mož in fantov, 
ki služijo pri trgovski mornari-
ci, jih je več kot 5,000 že progla-
šenih mrtvim, pogrešanim ali pa 
so v ujetništvu, še nobena ame-
riška generacija ni dala trgov-
ski mornarici takega finega 
moštva kot sedanja. Zato je pa 
Amerika tudi ponosna na rekord 
trgovske mornarice in slavi da-
nes spomin mrtvih, pogrešanih 
in ranjenih mornarjev. Ravno 
tako tudi s ponosom zre na one. 
ki so še v šolah in treningi, da 
prevzamejo to silno odgovorno 
službo, ki jo vrše tako junaško 
njih tovariši. 

Ti možje in fantje bodo dopri-
nesli svoj del, da bodo dopeljali 
blago in potrebščine, kamor tre-
ba in to na najboljših ladjah, ki 
danes plujejo po svetovnih vo-
dah, na ladjah naše trgovske 
mornarice. 

Tudi Cleveland bo danes pra-
znoval ta dan. Posebne ceremo-
nije bodo na Public squaru, kjer 
bo župan Lausche izročil kon-
gresna odlikovanja sorodnikom 
onih Clevelandčanov, ki so umrli 
v akciji na morju. 

o 
Nov grob 

Staršem Walter in Mary Tur-
man je umrla včeraj v mestni 
bolnišnici tri mesece stara hčer-
ka Barbara. Materino dekliško 
ime je bilo Ostanek, stanujoča 
na 12818 Brackland Ave. Po-
leg žalujočih staršev zapušča 
brata Walter j a in stare starše 
Mary in Josephine Ostanek. Po-
greb se vrši danes popoldne ob 
1:30 iz Svetkovega pogrebnega 
zavoda v cerkvi Marije Vnebo-
vzete in na Kalvarijo. 

o 
Kupujte vojne znamke! 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ • M M 
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Cilji Rusije na Balkanu 
"Slobodna Jugoslavija," radijska postaja, ki je bila or-

ganizirana v Tiflisu in ki oddaja programe v srbsko-hrva-
škem jeziku,''je obtožila Mihajleviča, da je izdajalec. Ope-
tovano je vpila v svet, da Mihajlovičevi četniki sodelujejo 
z osiškimi silami. Sovjetski radio je to podprl ter dokazo-
val, da so vodje Mihajlovičevih četnikov v Dalmaciji izpu-
stili italijanske ujetnike v zameno za gazolin. Toda to po-
četje so ameriški poročevalci že prej opisali in splošno se ra-
zume, da je taka akcija dovoljena v gerilskih bojih. Zavez-
niški voditelji so to sami odobravali in k temu ploskali. P o -
dobne obdolžitve proti Mihajloviču so bile na isti način raz-
pršene. Po mnenju tega poročevalca, ki se je nahajal v Jugo-
slaviji od septembra 1940 do' maja 1941 in ki je opazoval 
Jugoslavijo iz bližnje Turčije celo leto 1942 in 1943, so take 
in enake obdolžitve prav tako sleparske, kot ne odgovarja 
resnici mnenje hrvaških političarjev v inozemstvu, da se Ti-
to in njegovi partizani borijo za "združeno Jugoslavijo," za 
hrvaško ali slovensko avtonomijo, ali sploh za kaj drugega 
kot za sovjetske interese v Jugoslaviji in vsej južnovzhodni 
Evropi. 

Pisec teh vrstic se je brez uspeha trudil 25 mesecev, da 
bi se smel vrniti v Jugoslavijo' kot vojni poročevalec pri ar-
madah generala Draže Mihajloviča. Drugi poročevalci so 
poskušali isto, toda so stvar opustili pred besedo " n e " od 
strani angleških vojaških oblasti. Ameriške vojaške oblasti 
si niso nikdar upale dvigniti glede tega kak protest, tudi če 
imajo o stvari morda drugačno mnenje. 

General Mihajlovič je poslal pa kmalu zahtevo, da se 
pošlje tega poročevalca v njegov glavni stan, da bi poročal 
za ameriško časopisje. Jugoslovanska vlada je izdala ena-
ko zahtevo pred 19 meseci. Ako se ameriške vojaške obla-
sti ne bodo zdaj premislile ter dovolile poslati kakeka za-
nesljivega vojnega poročevalca na to bojno fronto, se bo mo-
ral Mihajlovič s svojimi ljudmi še nadalje boriti v temi, med-
tem ko se njih bodoča usoda oblikuje v Moskvi. 

Ali naj pričakujemo, da si bodo naši vojaški voditelji 
upali razdražiti Rusijo s tem, da bi izkrcali dovolj močno si-
lo na jugoslovanski obali z namenom, da bi se tej sili pridru-
žili oboji, partizani in Mihajlovičevi četniki? Ne, ne, vsaj 
toliko časa ne, dokler bomo tako ponižno sprejemali klofu-
te od Rusije, kot smo jo takrat, ko je Pravda obdolžila An-
glijo, da.sklepa z Nemčijo premirje, ali takrat, ko je Moskva 
brezobzirno odklonila našo ponudbo, da bi posredovali v za-
devi rusko-poljske meje, ali potem, ko je Moskva odločno 
odklonila obravnavati direktno s poljsko, ali jugoslovansko 
vlado. 

Mi -imamo na Balkanu mnogo tveganega. Po mojem 
mnenju bosta po tej vojni Amerika in Rusija dve najmogo-
čenjši državi na svetu, čeprav se Anglija trudi priti nazaj do 
svoje nekdanje moči. Svetske države nas zdaj skrbno opa-
zujejo, tako nam prijazne, kot sovražne. Tehtajo naše be-
sede, zaveze in obljube, naše lepe besede in fraze. 

Ruska diplomacija je nasilna, toda je uspešna. Po zad-
njih zgledih lahko pričakujemo, da bo kmalu še nasilnejša, 
pa še bolj uspešna, ako ne bo dobila mojstra kaj kmalu in to v 
strogih besedah iz Washingtona. Ako ne bomo nekaj storili 
prav kmalu, bomo izgubili našo edino zvesto trdnjavo.na 
Balkanu. Srb ne pozabi in prihodnjič se bo morda dvakrat 
premislil, predno se bo spustil v vo jno za nezveste zaveznike. 

Prihodnj ič? 
Gotovo ! Mi zdaj že sami polagamo temelje za pHhodnjo 

vojno v južnovzhodni Evropi. 
(Konec. ) 

n e ? Ali jih je morda sram priznati, da delajo za M o s k v o ? 
Ali ata Kristan zopet tako delajo kot za časa prve svetovne 
vojne, ko so tako vneto delali za republiko, potem pa spreje-
li od kralja dobro s fužbo? 

Nekoliko zgodovine 
P. BERNARD AMBROŽIČ OFM. 

Naša pripomba 
Nobenega vzroka nima pameten človek, ki še sodi ne-

pristransko, da bi dvomil o resničnosti tega poročila. Pri-
bližno tako smo mi poročali in pisali zadnji dve leti, le da je 
to poročilo natančneje in sega tudi v politične kote, katerih 
mi nismo poznali. Morda smo sumili, da se nekaj takega ku-
ha v Londonu in Washingtonu. Zdaj vidimo, da so bile naše 
sumi i je upravičene. Za Jugoslavijo se vadi j a, morda je že 
prodana, morda se pa vr zadnjem trenutku stvari še lahko 
obrnejo, če bo tako hotel Washington. 

Toda kaj naj pa stori Washington, če pa mi Jugoslova-
ni sami zahtevamo, da se Jugoslavijo izroči Moskvi? Ada-
mič je napel vse sile. da to izvrši. Za njim zvesto stoji SANS, 
7. denarjem in besedo. To je edina slovenska politična orga-
nizacija v Ameriki poleg Jugoslovanskega združevalnega 
odbora in ti dve delati prav to, kar hoče Moskva. To smo mi 
trdili in svarili, pa se nam je reklo, da potvarjamo. Iz poro* 
ti'a tega ameriškega vojnega poročevalca, ki je prebil v Ju-
goslaviji in blizu nje skoro pet let in je videl na svoje oči, 
kaj se godi na Balkanu, je razvidno, da smo imeli mi prav. 

, Pa nam govori jo naši "rešitelji" da se bore in da dela-
jo za osvoboditev Slovenije, odnosno Jugoslavije. Da, za 
osvoboditev izpod nemškega v komunistični jarem. Adamič, 
Kristan in drugi dobro vedo, kaj delajo. Toda če so že res 
prepričani, da je edini ^pas za Jugoslavijo v Moskvi, zakaj 
tega javno ne povedo? Zakaj to prikrivajo? Zakaj slepo-
m.ccnje, čc so prepričani, da delajo za srečo stare domovi-

n i . 
Glede naše "sloge" naj pou-

darim, da Snoj, Rev. Zakraj-
šek, jaz in še kdo drug sloge 
nismo šele ustvarjali, ko smo 
prišli v Ameriko (jaz iz Kana-
de), ampak smo jo že našli. Ce-
le mesece poprej je bila sloga 
že narejena v okrilju JPO-SS, 
ki se je bila že takrat začela 
zanimati tudi za politična vpra-
šanja, ne samo za delo -v po-
možnem smislu. Čutili smo, da 
stvar ne poj de gladko. Saj je 
znano, da je bilo nekaj govor-
jenja in pisanja že takrat o 
"dvotirnosti." Toda vse je ka-
zalo da je že prepozno. Tisti, ki 
so se bili že oprijeli sloge, niso 
bili nikakor voljni ,od nje od-
nehati. Bilo je torej iti složno 
in počakati, če poj de ali ne. 
Ako bi ne šlo, je bilo treba ime-
ti na rokah dokaze, ne samo 
sumničenja, zakaj ne gre. Zdaj 
nam je jasno, da res ni šlo in 
da so imeli prav tisti, ki niso 
nikoli verjeli v slogo. Že sam 
Adamič je pozneje dosti jasno 
pokazal, da je bila sloga nemo-
goča. Pa o tem je bilo že do-
sti pisanja. 

Jaz sam sem dosti dvomil o 
možnosti sloge. Toda ko se je 
začela kršiti in sem videl, da 
mnogi odločilni katoličani še 
vedno trdno verjamejo vanjo, 
sem se namenil, da jim po naj-
boljših močeh prihranim veli-
ko razočaranje, ako kako mo-
goče. Zato sem napravil razne 
poskuse, da preprečim preglas-
no proslavljanje partizanov na 
eni strani, kakor tudi preglas-
no razglašanje partizanskih na-
pak na drugi strani. 

Kar se tiče ravnokar omenje-
ne "druge strani,", bi m o g l a 
urednika Ameriške Domovine 
in Amerikanskega S l o v e n c a 
marsikaj navesti iz mojih pi-
sem ali privatnih pogovorov. 
Končni prav sta pa obdržala 
onadva, ne jaz. 

Glede onih, ki so začeli kma-
lu po Slovenskem Kongresu na 
vse grlo proslavljati partizane 
— v tem je bila namreč pogla-
vitna in skoraj edina točka ne-
soglasja med nami — pa tu ne-
koliko več. 

Poročila o početjih partiza-
nov so prihajala še naprej tu-
di po Kongresu. Dobival sem 
jih iz raznih virov, tudi prav 
naravnost iz starega kraja na 
moj naslov. Ko se je kazalo, 
da bo tudi SANS stopil stopro-
centno na partizansko stran, ni-
sem mogel tistih poročil obdr-
žati le zase. Meseca februarja 
1943 sem jih nekaj objavil v 
znanem Baragovem Svetilniku 
in napisal zraven dolg komen-
tar. Glavno mi je bilo, da bi 
opozoril: Nikar ne stopite sto-
procentno na partizansko stran, 
zakaj s tem prisilite nas, da bo-
mo morali javno postaviti pro-
tipartizansko fronto! 

Pomagalo ni. Potem sem po-
skušal na znotraj, od osebe do 
osebe. Ko je na primer Mr. 
Zaitz, urednik Proletarca, tiste 
objave v Baragovem Svetilniku 
pomotoma pripisal P. Zakraj-
šku namesto meni, sem mu pi-
sal privatno pismo in razložil. 
Mr. Zaitz mi je odgovoril med 
drugim (18. marca 1943): 

"Da Vam brez ovinkov po-
vem, bil sem uverjen, da vsa 
tista poročila prejemate iz Ju-
goslovanskega Informacij skega 
Centra. Vendar pa iz Vašega 
pisma uvidim, da imate še dru-
ge zveze, in verjemite, da bi jih 
tudi jaz rad imel z onimi, s ka-
terimi smo včasih nekoliko so-
delovali drug z drugim, ali so 
mi poslali kaj v objavo. Mogo-
če imajo zveze s komunisti, a 
ti nas nimajo radi. Ako bi ne-
kateri njihovi poglavarji mo-
gli, bi bržkone postopali z na-
mi nekako tako kot se dolži 
partizane. 

"Vzrok, da se z Vašo pisavo 
ne strinjam, je radi tega, ker 
hujska. Kako je vendar mogo-
če, da bi tako veren narod ne 
mogel braniti svojih županov, 
svojih hčera, svojih voditeljev, 
predvsem duhovnikov, ko so 
vendar imeli Slovenijo še pod 
Avstrijo, in posebno še pod dr. 
Koroščem, popolnoma pod ob-
lastjo? 

"Sem take nature, da sovra-
žim pokol j a . . . A kadar se lju-
dje začno klati, organizirano 
ali pa v zmedi (v anarhičnih 
razmerah), tedaj se vprašam o 
vzrokih, kajti brez njih se ni-
česar ne zgodi. Zato ne obso-
jam le surovosti in krvoprelit-
ja, nego vedno dostavljam, da 
to ne zadostuje, pač pa bi po-
magalo le, ako se odpravi vzro-
ke, nego vedno dostavljam, da 
to ne zadostuje, pač pa bi po-
magalo le, ako se odpravi vzro-
ke. 

"Ne vem, kaj bi midva mo-
gla pri vsem tem doseči. Zase 
vem le, da ne morem za en-
krat drugega ko vsaj propagi-
rati odpravo vzrokov za barba-
rizem. Dosti več tudi Vi v se-
danjih razmerah ne bi mogli 
storiti." 

Mr. Zaitzu sem odpisal dne 
26. marca in dejal med drugim 
tole: 

"Zelo se strinjam z Vami, 
ko pravite proti koncu: Ne vem, 
kaj bi midva mogla pri vsem 
tem doseči. Prepričan sem, da 
ZDAJ prav nič! Ravno radi te-
ga sem se mesece in mesece 
trudil, da bi v tej reči naša jav-

i nost ne zavzemala stališča ne 
za ne proti. Nič drugega ne 
dosežemo ko da razcepimo še 
tisto, kar je bilo z največjim 
trudom majčkeno s k u p a j 
spravljeno. Zakaj sem ta po-
ročila končno le objavil (v Ba-
ragovem Svetilniku), sem po-
vedal v svojem komentarju. 
Najrajši bi. videl, da bi bilo s 
tem opravljeno . . . Partizan-
stvo v resnici zlasti v svojem 
začetku ni bilo zgolj kako "ban-
ditstvo," toda vsa akcija je 
imela to nesrečo, da se je zače-
la prenaglo, brez pravih pri-
prav, brez kakega strokovnja-
škega vodstva — vse to pa v 
(dobri ali slabi?) veri, da BO 
VOJNE VSAK CAS KONEC. 
Ko je prišlo iztreznjenje glede 
te zmote, se je polotil večino-
ma vseh OBUP, saj niso vide-
li, kaj zdaj. Mnogo se jih je 
v obupu podalo Lahom in od 
teh je bilo mnogo deportiranih 
ali celo ustreljenih. Nekateri 
so se — istotako v obupu — 
Lahom 'zapisali.' mnogo dru-
gih je -pa rajši šlo v drugo 
skrajnost: postali so res ban-
diti. Ljudstvo je pa med tem 
tudi toliko trpelo pod laškimi 
represalijami, da je tudi med 
njim zavladal popoln obup in 
zmešnjava. Prišlo je od tega, 
da brat bratu ni več zaupal. S 
tem nisem posegel v preiskova-
nje bolj oddaljenih vzrokov, ki 
segajo vse bolj nazaj v prejš-
nje čase . . . 

"Kar se tiče Vašega vpraša-
nja, zakaj se narod ne brani, 
naj Vam povem, da se NAROD 
ZELO BRANI, pa ne vedno na 
prav čeden način. Jaz tudi to 
pripisujem obupu. Rev. Mikuš 
pripisuje Mihajloviču, vsaj v 
glavnem, Ana Krasna pa — 

| kvizlingom! Komu boste Vi to 
j pripisali, utegnemo morda šele 
Izvedeti. Sodim pa, da boste 
'sodili razsodno, komurkoli bo-
ste že pripisali to žalostno reč." 

Tako sem .torej pisal Mr. 
Zaitzu tisti dan. Svoje zaključ-

ike sem seveda naredil p o ta-
kratnih informacijah, kakoršne 

' so pač bile. Sedaj vidim, da 
j moji zaključki niso bili popol-
noma točni. Toda eno je raz-

' vidno iz pisma: Skušal sem po-
sredovati in kar moč zabrisati 

Važne gr dobi je partizanov, da 
bi se naša "sloga" ne razbijala 
brez velike potrebe. To poudar-
jam zato, ker sem zdaj obdol-
žen, da sem bil jaz krivec ne-
sloge od vsega začetka. 

Prihodnjič še nekaj iz pisma 
Mr. Zaitza meni in mojega nje-
mu. 

r 

Umor sodnika dr. 
Mirka Kejžarja 

Ljubljanski " S l o v e n e c " z 
dnem 1. maja 1943 poroča na-
slednje: 

Ze meseca februarja so par-
tizani v Crmošnjicah v Beli 
krajini zajeli sodnika dr. Mir-
ka Kejžarja in ga ubili blizu 
vasi Oštrca na Hrvaškem. Že 
takrat, ko so prišle novice o 
njegovem izginotju, si ni nihče 
delal utvar o usodi, ki ga je 
zadela! Toda vendar je bilo 
težko verjeti, da je človek, če-
prav komunist, zmožen moriti 
samo iz slasti po krvi. Končno 
mora vendarle tudi komunist 
najti nek razlog, če ubija. To-
da v primeru dr. Kejžarja se 
je ponovno ugotovilo, da ko-
munizem mori in kolje iz slasti 
po prelivanju krvi, sledeč naj-
temnejšim zločinskim nago-
nom. 

Ali je bil to premišljen umor, 
ali pa le zločin kakega neodgo-
vornega partizanskega oddel-
ka? Vsa dejstva pričajo, da je 
bil to umor, ki ga je odredilo 
vrhovno vodstvo partizanskih 
tolp. — Dr. Kejžar je bil zajet 
v Crmošnjicah od terenske ko-
munistične tolpe, nato prepe-
ljan na Gorjance, kjer se je 
takrat mudilo vrhovno vodstvo 
komunističnih tolp. Ljudje^so 
videli, kako so partizani gnali 
iz Crmošnjic v smeri proti Su-
horju nekega sodnika, kakor so 
rekli paritzani sami. Na Gor-
jancih se je tedaj nahajalo vr-
hovno vodstvo partizanskih 
tolp in drJ Kejžar je s tem go-
tovo prešel pdd njegovo pri-
stojnost. Odločitev je bila to-
rej prepuščena odgovornosti 
vodstva. Morda bi kdo rekel, da 
je umor v nekem smislu lahko 
razumeti, saj partizani nimajo 
izkušenih sodnikov, ki bi mo-
gli razne primere presojati pre-
udarno in pravilno. 

Tako se je izgovarjal nedav-
no komunist dr. Cene Logar. 
Toda pri dr. Kejžarju se je tu-
di ta argument izkazal kot pra-
zen. Saj sedi v vrhovttem vod-
stvu Osvobodilne fronte na te-
renu Kejžarjev tovariš Jdže 
Rus, sodnik iz Ljubljane, o ka-
terem tudi vemo, da se je prav 
tisti čas nahajal med vodilni-
mi partizani na Gorjancih! 

Umor dr. Kejžarja je torej 
premišljen zločin, ki pada na 
odgovornost glavnih činilcev 
komunistične organizacije. 

Zdaj pa premislimo, kaj in 
kdo je bil dr. Kejžar! Do pre-
vrata je bil okrožni sodnik v 
Mariboru, po prevratu pa je bil 
v Ljubljani nastavljen na Po-
hotnem uradu Visokega komi-
sariata, kjer je z veliko Vne-
mo deloval za koristi ljudstva. 
Bil je zelo sposoben sodnik, iz-
vrstno podkovan v svoji stroki' 
in kot takemu se je obetala ze-
lo lepa bodočnost. Odlikovala 
ga je lastnost, da je zadeve, ki 
so se tikale strank, reševal ved-
no hitro in z največjo vestnost-
jo. Prav to ga je tudi gnalo na 
službeno potovanje v Crmošnji-
ce, kjer je hotel na mestu sa-
mem rešiti sporno zadevo. Po 
značaju je bil silno blag, ves 
zasidran v Boga in pravičnost, 
resnični laiški apostol, ki je iz-
ražal krščanstvo iz svojih besed 
in svojih dejanj. 

(Dalje na 3. strani.) 

EDINA, SAMO MOŠKA, NEPRISTRANSKA DRUŽABNA 
ORGANIZACIJJA 

Slovenska moška 

Ustanovljena 1. januarja, 1939. 

zveza v 

Inkorporirana 13. marca, 1939 v 

Ohio. 

Nobenih 

Glavni sedež: BARBERTON, OHIO 

ENA NOVA MODERNA ORGANIZACIJA NA DRUŽABNEM' 
ŠPORTNEM IN KULTURNEM POLJU 

is)jjve 
pristopnih stroškov. Ne potrebujete nobene zdravniške Pr 

Pristop od 16. do 55. leta. 

C« 
verjamete 
aT pa ne 

M1!tll|IIMIt«tlM< 
Prav nič nam ni bilo hudo, ko 

je našo trojico kuhinjskih šef 
pognal izpod nog. Dosti si z na-

Za 25 centov mesečnega asesmenta, plačuje dobrostoječem članu d° 
pogrebnih stroškov. 

Vsak Slovenec bi moral biti član te nove nepristranske org 

GLAVNI ODBOR: c 
Častni predsednik: F R E D UDOVICH, 183—22nd St., Barberton, v 
Predsednik: ANTON RUDMAN, 719 E. 157th St., Cleveland, O. 
Prvi podpredsednik:- MICHAEL TOMSIC, Box 286, Strabane, P*. . Ol 
Drugi podpredsednik: FRANK ČESNIK, 5709 Prosser Ave., ClevelB 

Tajnik: VINCENT H. LAUTER, 1067 Sutherland Ave., Akron, O. 
Blagajnik: JERRY ZUPEC, 982 E. 207th St., Euclid, O. 
Zapisnikar: JOŽE GRDINA, 6121 St. Clair Ave., Cleveland, O. 
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Predsednik in prvi nadzornik: CHARLES BENEVOL, 16007 HoW1" 

Cleveland 10. Ohio. . 
Drugi nadzornik: NIKOLA KLASAN. 1624 Superior Ave., c i e 

13. Ohio. o ^ l 
Tretji nadzornik: JOSEPH SHEGA. 207—23rd St. N. W.. Barberton. 

FINANČNI ODBOR: lK(m(j 
Predsednik in prvi odbornik: AUGUST F. SVETEK, 478 E. 

Cleveland. O. 0ui»-
Drugi odbornik: JOSEPH PIŠKUR, 133 Smithsonian St., trirara 
Tretji odbornik: JOHN ROŽANCE, 469 E. 149 St., Cleveland, Oft10' 
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Za pojasnila se obrnite na glavnega tajnika Slovenske Moške 

1067 Sutherland Ave., Akron. O. 

Cenjeni sodelavci: 
Kakor vam je že vsem gotovo znano, je sedaj v te " . 

da S » 0 ) 

ii 
skupaj. Torej, če hočete prekositi podružnico št. 1» j e f ( m 
da pričnete takoj z agitacijo. JSTe pozabite, da vsak 11 ^ ^ 
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kampanja Slovenske moške zveze, ki bo zaključena oi- .j. 

Da bomo imeli resničen uspeh, je pri tem potrebna 8 

in požrtvovalnost ne samo nekaterih, ampak vseh član0 

organizaciji. 
- g • . - ' ^ j J * . 

novih članov v svojem zadnjem mesečnem poročilu, 
uradu upamo in smo prepričani, da je to šele začetek- V^j 

- *c c 
š'c k e . 

Nekatere podružnice so do sedaj poslale že lep0. .̂ Jt 
* t 
T^J.%. 

lelo v agitaciji ZA NOVO ČLANSTVO. Pomagajte s' 
pristranski organizaciji do lepega uspeha in napredka- j |'e 

- Podružnica št. 1 v Barbertonu je sedaj na delu, da u 
toliko novih članov, kolikor jih bodo dobile vse druge P0 ^ 

M N V n ° i l s 
pomeni večjo moč pri podružnici kakor tudi pri celoti" 
zaeiji. 

Upamo in pi-ičakujemo, da se bo odzval tej naS ' 
prav vsak član in pridobil vsak mesec vsaj enega n 0 ^ 
v tej kampanji. Torej pet novih članov do konca avg1' 
se lahko zanesemo na vas? 

Z bratskim pozdravom, ^ jflj| 
Vincent H. Lauter, gb 

mi itak ni bil v stati, zato je ra- nja do novembra in P0^' 
je vse sam opravil in tudi sam mor smo namenjeni. ^o _,vv 
spravil vso čast in slavo, s kate-j Svoj prihod k Tonet11 y ; 
ro ga bomo obmetavali, ko bomo| pet naznanjali s 
prišli nazaj lačni in onemogli. | skanjem, da bi se nas- . 

•as"1, 
gozd in spotoma prešnofali vsak! ce nas je naučil eno Ji 

. t >11 , 
Udarili smo jo zopet skozi padli mednje, ne IjHy 

i , P 
grm, če bi spodili kakega zajčka, j začne menda takole- . jj 
Pa nismo imeli sreče in Jim je j storiti, do mamce 
uradno konštatiral, da na De-1 očetu ne zatožijo . bevčevi farmi zajci ne obrodijo. 
Seveda, Jim je pri tem pozabil, _ _ _ ^ 
da zajca ne bo nikdar tam, kjer j zal mimo paznih oči o"ceu^ ^ 

je o fantu, ki gre od (jjt, 
pri svoji ljubi, pa bi ^ j n 

. ^t ; 
V 

Vel 

ga\)oš iskal. Vselej bo skočil; tere. ,čie bo z 
tam, kjer ga boš najmanj priča-j najprej, bo njeno 
koval. Tako navado imajo zaj-j pretehtal, da bo 1110 / 
ci iz strategičnih ozirov in da'treba, sinkota tudi ^ n ^ s s e 1 
najdejo lovca nepripravljenega, j Očetje pa v takih zade!lldnr 

Saj tudi raka ni v vsaki luknji.; znajo šale, kar je zelo^„ii 
Tudi ne bo zajček nikdar planil ;So bili vendar tudi 
v tisto smer, kakor misli in pri-! mladi in nerodni. ^ 
čakuje lovec, da bo, ali kakor bi prav zato tako strogi-
rad, da bi. Spominjam se, da'po sebi. Ha, ha, ha- • 
smo nekoč trije obstopili speče-j Pri Debevčevih 
ga. Razpostavili smo se v triko- p0 starem. Mati so ^ 
tu, odprli peteline pri puškah ter hinjskimi vrati, ^ 
si izbrali vsak svojo smer, kjer j e p a sedel na stop'11^,, 
bomo z muho čakali bežečega so- dijo v klet. Prišli 
vražnika. Preračunali smo, da prav, da smo slišali P 
bi nam ušel edino na ta način, razgovor med njim3: ^ j/1 ^t; 
če bi se vdrl v zemljo in prišel "Tok ali boš v f̂S.j 
na Japonskem ven. j ali ne! Ali te bom sPr 

Ko smo bili vsi lepo priprav- prosila?" 5i>P' ^ 
Ijeni, prste na petelinih, puške "No, saj grem, ^ , M 
nalahno dvignjene, da bi jih ko mudi." . hil p 
lahko vrgli v katero koli smer, 
je eden izmed nas vrgel kamen 
v dolgouhca. In takrat se je pri-
čela vesela domača zabava. Zaj-
ček je planil iz trave, se vrgel v 
par elegantnih skokih naprej, se 
v zraku sprevrgel in planil v 
drugo smer, se zopet premislil in 

Spomnil sem se, 
prijaznima zakoncen1'^ 
razgovor včeraj, 
deno vprašal: ^ 

"Pa kaj sta še od 
tem razgovoru radi k ^ j 

"Ej, ja, včeraj ^ Jpi, js 

Vs 

nesel en par, zdaj ,y 
se zagnal drugam, pa zopet dru-l vse jutro naganjam 7' -
gam in če ni od starosti umrl, še 
danes živi. 

Kaj smo pa mi delali? Užiga-
li smo po njem, kar se da, pa 
vedno tje, kjer ga ni bilo. Po-
tem smo se pa izgovarjali drug 
na drugega, kakor se to spodobi 
med lovci. 

Pa pustimo jih, naj se redijo 
in vesele svojega bornega življe-

sliš, da ga morem P 
declca." 0,ij> 

"Saj grem PreC " 
malo počakaj, da se s 

pogovorimo. Dan ĵ o*1« 
slišim drugega ' ' i 0 t ' „ii1 

mi prinesi! Enkl'at $ \ 
dovolj, pa ga ji 
eno polno košaro v ^ ^ 1 
ste dobro spali V ke 



PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE PRELJUBLJENE IN NIKDAR 
POZABLJENE DRAGE MATERE 

Mary Cešnovar 
ki so za vedno zaspali in zapustili svoje draire dne 32. maja. 1943. 

Spet spomlad je vsa v cvetu, Mati draga, ki za nas skrbela, 
a tako je žalostna za nas, nikoli pozabljena ne bo. 
ker leto dni je že poteklo, počivajte mirno, draga mama; 
kar Vas več med nami hI. in prosite pri Bogu za nas. 

Žalujoči ostali: 

MARY SHUBER in JEAN LOCKER, hčeri. 
LOUIS in NORMAN, zeta. 

MARLENE in NOREEN JEAN, vnukinji. 
LOUIS JR., vnuk. 

Cleveland. O., 22. maja, 1944. 

Tri novele 
Miguel Cervantes 

i6 ti žal, hčerka mo-
"a o Pazi, da ne boš gle-

vsak belič! Zakaj čez 
j LVa^no, da človek priži-

Je sveče, dokler je še živ 
'caka. da bodo to storili 
%)vi dediči in izvrše-

5>egove oporoke. 
av Pravi mama Pipota, 

tre« 

L5Escalanta, vzela iz svo-
j c e četrtak, ga ji dala 
^Prosila, naj kupi tudi 

^svečici svetnikom, ki 
eli n j e j najkoristnejši 

. ' j Pristopni. 
oSe se je začela Pipota 
[Jati, rekoč: 
t̂ Ĵ e se, otroci, dokler 
L ' Zakaj prišla bo sta-
jj "0ste jokali za vsako 

Jo izgubili v mlado-
i očem zdaj jaz! In 
me v svojih molit-

;.sp0(lu Bogu, kakor bom 
Vas priporočala v svo-

Njegova močna in 
1 r°ka varuje in ščiti v 
f a r n e m poklicu ter 
. Pred zalezovanjem ob-
r t n e gosposke! 

besed lami je odšla. 
Se Vsi posedli v krogu 

Gananciosa pa je 
Sv°j plašč za namizni 

in J e v z e l a najprej 
li redkvic, približno dva 
i^moranč in limon ter 

zico v kose narezane 
Polenovke; notri pa 

„( Pol flanderskega si-
^ °le iz pristnih oliv, 
Senatnih rakov in ve-
"la navadnih morskih 

. Hloč 

Ne 
% 
m. 

cno opoprano kapar-
za žejo in naposled 
Pogače iz Gandula. 

lvalcev je bilo kakih 
ln vsak je vzel iz že-lo? 

i- 2 rumenim ročajem, 
^coiieta, ki je izvlekel 

j » t n I j e n i meč. Oba star-
c^Uelo so imeli nalo-

^hiijo iz meha ono 
^Posodo iz pluta. 

So se ravno hoteli loti-
c> je vse silno pre-

^koliko udarcev na 
^ jpod io je ukazal, naj 
' ej0> je stopil v stran-
, S1*el tam viseči ščit, 
i. na mpf' stnrn'1 k 
ter na meč, stopil 

, b 2 votlim in strašnim 
Q * a š a l , kdo kliče. Na 

°dgovor od zunaj: 
ega, gospod Moni-

sem, Tagarote, do-
straža, in sem pri-

ti da prihaja Julija-
vsa razmršena in 
kakor da se ji je 

D. ' e l i k a 

nesreča. 
|,'|G dospela glasno ih-
, s a sama. Ko jo je M°-
% ° Z l l a l P ° £ l a s u > J'e o d " 
i' ukazal Tagaro-
t. takoj vrne na svoj 
j. naj prihodnjič jav-
il, ,a kaj, z manšim ro-

St,rnom, kar je oni tu-

% ' ^ S a meštirja ,kakor 
fL a je vsa razkuštra-

ki je zdaj vstopi-
deklina iste podobe 

1st 

j e 
je imela ves posut 

[H 

S 
i^n-

In komaj je presto-
Se je zgrudila brez 
tla. Gananciosa in 

sta ji takoj prisko-
a ko sta ji odpe-

so ji obraz dobro 
(^j vodo, se je zbudila 

i »ost božja in kralje-

nanciosa. In gotovo je jokal iz 
^ 'le videlo, da je bila \golega usmiljenja, da te je na-
§elVsa podpluta in zme-1 pravil takšno. Zakaj ti moški v 

takih slučajih še niso dobro iz-
vršili svoje grdobije, ko jih že 
obide kes. In boš le videla, se-
strica, če te ne pride tu sem is-

nad tega nesram- kat, še predno se razidemo! Po-
nižen in krotak kakor jagnje te 
bo prosil odpuščanja za svojo 
pregreho. 

—A ne bo ga prestopil pra-
„„_ ga, strahopetni falot, je 

^°8lejte me, s kom i oglasil Monipodio, če prej ne 
v'la in izgubila svojo j dokaže očitnega kesanja za to-

id e h... 
% I Ja> nad tega strah o-
^ °Pova, nad tega nič-

Ostopača, ki sem ga 
: V a t rešila vislic, nego 

""" ~ jaz ne-v bradi! O, 

boš ti rabila več časa za svoje 
pripovedovanje, nego jaz za 
svoje maščevanje! Povej mi, 
ali se je kdo dotaknil tvoje ča-
sti — zakaj če je tako in če 
zahtevaš kaznovanja, ti je tre-
ba samo usta odpreti! 

—Vrag jo vzemi še tako čast! 
je odgovorila Julij ana. Takšno 
bi iskala rajši v peklu, nego 
pri tem risu, če ima opraviti 
z ovcami in jagnjeti, če ima 
pred sabo može! S tem naj še 
jem z istega prta svoj kruh in 
ležim v isti postelji ž njim?! 
Prej mi bo šakal trgal te ude, 
ki mi jih je ta divjak zdelal, 
kakor sami vidite! 

Pri tem je vzdignila krilo do 
kolen in še malo više ter poka-
zala, kako je povsod vsa maro-
gasta. 

—Takšno me je napravil ta 
nehvaležni Repolido, ki se ima 
meni več zahvaliti, nego materi, 
ki ga je rodila! je povzela. In 
zakaj, mislite, je to napravil? 
Kaj menite, da sem mu dala 
kak povod? Vraga sem mu da-
la! Ampak v igro se je bil spu-
stil, baraba, in je izgubljal, pa 
je poslal'tistega svojega lepega 
bratca Cobrillasa po trideset 
realov k meni, jaz pa sem mu 
jih poslala samo štiriindvajset, 
ki sem jih zaslužila s tolikim 
trudom in težavo, da mi Bog 
gotovo izbriše precej mojih gre-
hov zanje. No, on si je bil-vte-
pel v svojo neumno glavo, da 
moram Imeti ravno toliko in da 
mu le nalašč kaj skrivam, pa 
mi je tako plačal mojo pleme-
nitost in dobroto! Davi nam-
reč me je vlekel na polje za 
kraljevskimi vrti, me slekel v 
tistem oljčnem gozdiču ter me 
s pasom, ki mu ni niti železne 
zaponke snel — o, da bi ga za 
to čim prej videla v verigah in 
železju! — tako pretepel, da 
sem obležala kakor mrtva. Mi-
slim, da so za resničnost tega, 
kar pravim, dovolj jasne priče 
lise, ki jih vidite na mojem 
ubogem telesu. 

Na to Je spet vzdignila svoj 
glas in spet upila po maščeva-
nju, ki ga ji je Manipodio spet 
obečal; • pridružila sta se mu 
pa tudi oba grdavsa. 

Tudi Gananciosa se je trudi-
la, da bi jo potolažila. Vzela je 
njeno roko v svojo ter ji re-
kla, da bi prav rada dala enega 
svojih najboljših nakitov, če 
bi se kaj takega pripetilo njej 
z njenim ljubčkom. — Zakaj 
vedeti moraš, sestrica Carihar-
ta, če še ne veš, je rekla, da ka-
dar te kdo rad ima, te tudi rad 
tepe. In da je ravno znamenje 
njih ljubezni, če nas te kanacije 
tepejo, suvajo in brcajo. In 
zdaj mi razodeni še eno resni-
co — pri vsem, kar ti je ljubo, 
te rotim! — ali te Repolido po-
tem, ko te je pretepel in nabun-
kal, ni poskusil potolažiti s ka-
ko lepo besedo ali s kakim po-
ljubom? 

—Samo z enim?! je vzklikni-
la Cariharta. Tisoč mi jih je 
hotel dati! In prst z roke bi si 
bil odsekal, če bi bila hotela iti 
ž njim na njegov dom. Zdelo se 
mi je celo, da je imel vse solzne 
oči, ko me je bil nabil. 

—Ni dvoma! je povzela Ga-

UMOR SODNIKA DR. 
MIRKA KEJŽARJA 

(Nadaljevanje z 2 strani) 

Ali more bivši sodnik, sedaj 
razbojniški poglavar Jože Rus 
zanikati, da ga tudi- on ni po-
znal kot takega, z vsemi njego-
vimi lastnostmi? 

Umor dr. Kejžarja je morda 
eden najhujših zločinov, kar 
jih je zagrešilo partianstvo 
nad Slovenci. Sodnik, ki gre po 
uradni poti, gnan le. od želje, 
da se reši pravična zadeva in 
da se zadosti ljudskim potrer 
bam, pa je umorjen namerno 
in premišljeno od tistih, ki se 
v javnosti bahajo kot narodni 
osvoboditelji in kot borci za so-
cialno pravičnost! Ali ni to 
najpodlejše dejanje, kar jih po-
zna kriminalistika V teh časih 
velja sodnik kot neprizadeta in 
sveta oseba, ki nepristransko 
razlaga zakone in razsoja prav-
de, Najbolj barbarski režimi 
v vseh Časih zgodovine so spo-
štovali nedotakljivost sodnikov 
in jih. častili kot neke svete ose-
be, ki dele ljudem pravičnost 
nepristransko in neprizadeto. 

Le slovenski komunisti so 
sposobni, da poteptajo to kul-
turno tradicijo ter izvrše nad 
sodnikom najogabnejši zločin. 

Kako more ta zločin opraviči-
ti krag kulturnega boljševizma, 
ki je v imenu kulturnosti netil 
in podpiral nastajanje Osvobo-
dilne fronte in partizanstva? 
Kako ga more opravičiti nekda-
nji kulturni širokoustnež Koc-
bek, in "resnični kristjan," dra-
maturg Josip Vidmar, ki tudi 
sedi v vodstvu partizanskih tolp 
pod lažnim imenom Saša, ka-
ko ga morejo opravičiti Brecelj, 
Dermastija in drugi? 

Morda pa je padel dr. Kej-
žar le zato, ker je spadal v 
krog neproletarskega izobra-
ženstva? Saj je znano, da ima-
jo komunisti v načrtu pokol j 
vse dosedanje inteligence, ki 
.jim ne more biti nikoli zaneslji-
va, ter vzgojo nove, proletar-
ske, ki naj bo prepojena popol-
noma z njihovimi načeli. Ce je 
to res, potem z l o č i n ni nič 
manjši, kajti umor nedolžnega 
vedno vpije k Bogu. Toda po-
tem se naj globoko zamislijo 
tudi vsi tisti izobraženci, ki 
sledeč svojemu materializmu 
podpirajo zločinstvo partizan-
stva. Tudi oni spadajo v isto 
vrsto kot dr. Kejžar in bodo 
tudi oni doživeli isto usodo, če 
bi zavladal boljševizem. Razli-
ka je le ta, da bi oni padli kot 
žrtev lastnega greha, dočim je 
dr. Kejžar "umrl kot svetel zgled 
mučenika v službi za svoj na-
rod. 

* 

Dr. Mirko Kejžar se je ro-
dil 17. julija 1897 na Rakeku 
kot sin železniškega uradnika. 
Gimnazijo je dovršil v Maribor 
in Ljubljani, univerzo pa je 
študiral v Gradcu, Zagrebu in 
v Ljubljani. Leta 1929 je bil 
sprejet v sodno prakso v Mari-
boru. Sodnijski izpit je položil 
z odličnim uspehom leta 1929. 
Nato je bil imenovan za okraj-
nega sodnika v Marenbergu. Za-
tem je do prevrata služboval 
kot okrajni in okrožni sodnik v 

Marbioru. Po prevratu je bil 
za neka j časa premeščen v Brč-
ko, nato pa je prišel v Ljublja-
no, kjer je bil nastavljen na 
Pobotnem uradu Visokega ko-
misariata. Tu je služboval do 
februarja 1943, ko so ga sredi 
službe zajeli in umorili parti-
zani. 

O: r 
Važnost vitaminov 

Važnost vitaminov za človeško 
telo je zdaj že povsod priznana. 
Zlasti v časih, kakršni so seda-
nji, ko je prodaja in poraba ži-
vil omejena, nekaterih pa sploh 
ni več. Pravična razdelitev vita-
minov lahko dosti pomaga ljud-
stvu vojskujočega se naroda. 
Tako so v Nemčiji lansko leto 
oblagodarili 4 milijone ljudi, 
predvsem mater dojenčkov z vi-
taminom C. Pravijo, da so raz-
delili med nje 450 milijonov 
obrokov tega vitamina na dan in 
sicer v obliki tako imenovanega 
sladkorja "Cebion." 

DELO DOBIJO 

OSKRBNICE 
Poln čas 5:10 popoldne do 1:40 

zjutraj 

Šest noči v tednu 

V MESTU-
750 Huron Rd., ali 

700 Prospect 
Plača $31.20 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri 
vojnem delu, se ne priglasite 

Employment Office odprt 
od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak 

dan, razen v nedeljo. 

Zahteva se dokaz o državljan-
stvu. 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

700 Prospect Ave., Soba 901 
_ _ _ _ _ (x) 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se potrebuje E« 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

MoSki 77y2c na uro 

Ženske 62V$c n» uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Z glasite n* 

Employment O f f i c e 

1256 W. 74. St. 

National Carbon Co,, Inc. 

Bakterije znanilke petroleja 
že svoj čas je geolog profesor 

Mogilevski ugotovil, da na petro-
lej skih področjih žive neke po-
sebne vrste bakterije, kakršnih 
nikjer drugod ni. Ta trditev je 
brez dvoma velikega pomena, ker 
je skušnja dokazala njeno pra-
vilnost. Na kraju, kjer so ugoto-
vili takšne bakterije, so zemljo 
navrtali in v njej res našli pe-
trolej. če torej hočemo biti na 
jasnem ali je na tem ali onem 
kraju v zemlji petrolej, ni treba" 
drugega, kakor le ugotoviti, če 
je tam kaj Mogilevskijevih bak-
terij. 

-Q 
Pomagajte Ameriki, kupujte 

vojne bonde in znamke. 

MALI OGLASI 
Ledenico kupimo 

Želimo kupiti dobro ohranje-
no Frigidaire ledenico. Pokli-
čite ENdicott 8031. (122) 

DELO DOBIJO 
MOŠKI IN ŽENSKE 

Strojni operatorji 
Lahko delo 

Plača od ure 
Overtime in bonus 

RAUSCH NUT & MFG. CO. 
863 E. 140. St. 

MOŠKI IN ŽENSKE 

Vaša narodnost ni nobena ovita « 

pri delu v 

OHIO CRANKSHAFT 

Vaši prijatelji in sorodniki so 

tu uposleni na dobro-plačujočih 

delih. 

Zakaj ne bi bili tudi vi? 

Pridite še danes! 

Zahteva se izkaz državljanstva 

ali rojstni list. 

OHIO CRANKSHAFT 
3800 Harvard 

Kupujmo obramT>ne obveznic« 
in znamke I 

Oskrbnice 
da bi pometale urade v tovarni, 
jedilno sobo in shrambe. Plača 
od ure in bonus. 

Delo 8 ur na dan 

Tudi ženske za čiščenje 

za ponočni šiht 

od 5:30 do 10:30 zvečer 
i* 

v soboto od 1:30 pop. do 6:30 
zvečer. 

Plača 
Snažne bodo takoj vzete. 

The 
Geometric Stamping Co. 

1111 E. 200. St. 

svojih let — zajliko hudobijo! Kako se je le 
^ s r č n e g a , ničvredne-[mogel predrzniti, da položi svo-

ž i v e g a lopova! je tace na Carihartin obrazek 
\ aži se, Cariharta! je | in njene ude, ko je vse tako ne-
) j,^°tiipodio. Zakaj zaižno in mično na njej, da se ji 
fyj tu, d a preskrbim j more primerjati samo še naša 

6 lv> pravico! Povej, i Ganacios — zakaj bolj laska-
2godilo, in vedi, da vo se ne morem izraziti! 

Kot čebele v panju, ko se pripravljajo na roj, tako hite vojaki pod poveljstvom <jc-
nerala Mac Arthur ja v neimenovanem taborišču na Pacifiku s pripravami za nadaljno in-
vazijo po Japoncih zasedenih otokov. Desno je videti dolge vrste vojakov in levo pa veli-
kanske barke, ki so pripravljene, da sprejmejo vse, kar je potrebno za uspešno invazijo 
in napad na japonske postojanke. 

Sobo išče 
Moški želi dobiti sobo pri 

mirni družini. Kdor ima kaj 
primernega, naj pusti naslov v 
upravi tega lista. (121) 

Pozor, lastniki hiš! 
Mi prodajamo in inštaliramo 

tanke za vročo vodo. Vam lah-
ko napravimo iz sedanjega tan-
ka, ki drži 30 galon vode, avto-
matičen' grelec za $16.50. 

Mi tudi popravljamo in nado-
mestimo sledeče: 

• Tanke za vročo vodo 
• Grelce za vročo vodo 
• Cevi za mrzlo In vročo vodo 
• Termostate za tanke za vročo vodo 
• Vodne pipe 
• Potrebščine za kopalnico 
• Perilnike 
• Odvodne cevi 
Proračun damo za vsa plum-

berska dela. Zmerne cene. Eks-
pertno delo. 

Rodney Adams Heating 
Service 

21601 Westport Ave. 
KE 5461 

(121) 
Hiša 7 sob 

Naprodaj je hiša 7 sob za 1 
družino, klet pod vso hišo, gara-
ža, furnez, vse v prvovrstnem 
stanju, blizu cerkve in šole. Se 
mora prodati. Cena je $4,750. 
Zglasite se na 6404 Orton Ct. 

(123) 

Hiša na 63. cesti 
Naprodaj je hiša na 1019 E. 

63. St. 6 sob spodaj in 4 zgorej, 
kopalnice, parna gorkota; spo-
daj je moderno stanovanje, klet 
75 čevljev d o l g a , lot meri 
30x140; garaža, vrt obdelan in 
posajen z zelenjavo. Vselite se 
lahko okrog 15. junija. Za na-
daljna pojasnila vprašajte na 
gornjem naslovu. (120) 

V B L A G S P O M I N 
ŠESTE OBLETNICE SMRTI PRE-
LJUBLJENEGA IN NIKDAR POZAB-

LJENEGA SOPROGA IN OČETA 

Frank Mlakar 
ki je v B O K U zaspal večno spanje 

dne 21. maja, 1938. 
O prelepi maj, spet prihajaš, ker se 

vse veseli. Ali naša srca so pa žalost-
na, ker Tebe med nami ni. Na Tvo-
jem grobu stojimo in milo gledamo 
kraj, kjer truplo Tvoje počiva. Ne vi-
diš in ne slišiš gorja, ljubi soprog in 
cče. Spoči.1 se do svidenja nad zvezda-
mi! 

KATIE MLAKAR, soproga. 
FRANK, CARL, sinova, 

Cleveland, O., 22. maja, 1944. 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 

Naznanilo selitve 
Okrog 15. maja bomo prese-

lili svojo delavnico in urad iz 
6521 St. Clair Ave. v svoje last-
ne prostore na 6721 St. Clair 
Ave. Rezidenco bomo pa prese-
lili na 8912 Parmelee Ave. V 
novih prostorih bomo tudi na-
prej izvrševali točno vsa dela, 
ki spadajo v našo stroko. 

Joseph Mohar & Co. 
Plumbing, Heating and 

Electric Sewer Cleaning 
HE 5188 

(x) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša na Reno Ave. 

Moški in ženske 
ki morajo nositi opore (trusses) 
bodo dobro postrežem pri nas, 
kjer imamo moškega in žensko, 
da umerita opore. Lekarna je 
odprta ob nedeljah. 

M a n d e l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo Rd. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 

dopoldne do 10. zrvečer. 
Zaprta ves dan ob sredah. 

Stanovanje v najem 
V najem se oddajo tri pro-

storne sobe, kopalnica, parna 
gorkota. V Collinwoodu. Sprej-
me se samo odrasle osebe. Zgla-
site se na 15416 Saranae Rd. 

(May 19, 22, 24) 
NAPELJAVA in p o p r a v a 

5 in 5 sob, dvojna garaža, ce- elektrike, v industriji, v trgovini 
mentni dovoz, velik lot, v sloven- ali stanovanju. Licenziran stro-
ski naselbini. Za podrobnosti kovnjak. Pokličite MU 1188. 
pokličite ML 3088. (123) (127) 



Trplenje mlade 
matere 
R O M A N 

"To ne mislim ravno, Mr. 
Edward," pripoveduje Arme-
nija naslonjena / 'prvi koraki 
so napravljeni, toda mojega 
podpisa še nimata gospoda z 
New Yorka ! " 

"Nebu naj bo hvala, Mylady 
— te besede mi zopet dopustijo 
prosteje dihati. 

"Vseeno mi pa je težko, dano 
besedo ovreči," omeni Armeni-
ja, " jaz sem z načrti že vezana 
in bi imela velikansko zgubo, 
ako bi sedaj odstopila. 

Ostanete vi t u k a j v San 
Franciscu ?" 

"Jaz ne zapustim prej San 
Francisca, Mylady, dokler ni 
vse rešeno!" 

"Dobro toraj Mr. Edward," 
se zapeljivo smeje Armenija, 
"potem vas bi jaz za dolgo tu-
kaj obdržala, in vse obravnave 
zavlačevala" 

" T o bi bilo neskončno trp-
l jenje za mojega očeta!" 

Tudi potem, če bi jaz vam 
pripoznala, da hočem podpira-
ti načrte vašega očeta?" 

"Potem bi zamogel zopet pro-
steje dihati, in bi takoj moje-
mu očetu poslal sla z listom, in 
mu v njem vse sporočil." 

"Vi ostanete toraj tukaj. Mo-
ja palača je velika in en del 
nje je prazen, ter vam je na 
razpolago za časa vašega biva-
nja tu—go s p o d o m iz New 
Yorka pa pokažite, da vaša 
stvar še ni rešena," reče Arme-
nija veselja zavedoča se, da 
j e tudi tukaj vse v njenih ro-
kah. Bodite za ta čas vašega bi-
vanja tukaj Armenije Camp-
bell gost! 

"Kako ne bi jaz ta dokaz va-
še uljudnosti z veseljem po-
zdravil, Mylady," reče Edward 
ves srečen, "sedaj cenim to uro, 
in cenim pot katero sem jaz 
podvzel v San Francisco, radi 
mojega očeta. S težkim srcem | 
sem prišel sem, s tresočo nogo 
sem stopil v to dvorano — šma-
rno ena beseda iz vaših ust mi 
zadostuje, da lahko upam v 
stvar, o kateri niti pojma ni-
sem imel, bodi vam prisrčna 
hvala za vašo uslugo katera me 
zopet pusti prosto dihati." 

"Ta veliki podvzetni duh z 
Wilson Castle Mr. Edward, bi 
si ne mogel boljšega odposla-
nika izbrati! No, sedaj pa proč 
s temi gostimi oblaki, skrbi z 
vašega čela, proč z slabimi mi-
sli, veselejša bi bila, da vas vi-
dim srečnega, ne dopustite iz-
poznati drugim, kaj pri vašemu 
očetu na kocki s to j i ! " 

"To j e poduk moje dobre 
Mylady," reče Edward navdu-
šen in ves srečen. 

"Štejem si v čast, našega go-
sta, sina kralja srebrnih rudni-
kov iz Nevade v San Franciscu 
videti naj torej vsi listi 
pišejo o njem, da se nahaja 
tukaj ! ' ' 

"Dovolite mi vaše sklepe'ob-
čudovati, Mylady, dovolite mi, 
da vam smem izreči mojo 
skromnost." 

"Nekega dne bode v luki San 
Francisca v počastje njenega 
gosta, velikanska slavnost, ka-
tere San Francisco še ni doži-
vel," reče Armenija, pripravi-
ti bodem dala male Čolničke, 
kateri bodo okrašeni s cvetica-
mi in drugim lepotičjem in 
eden vam bode na razpolago, 
Mylord Edward, moj čoln bo 
okrašen z rumenimi cvetlicami, 
drugi zopet z belimi, zopet dru-
gi z rdečimi — najlepši bode 
pa pripravljen za sina, kralja 
srebrnih rudnikov iz Nevade!" 

Armenija pristopi k mali mi-
zici, na kateri j e stal zlati zvon-
ček. Ona pritisne na gumb, in 
takoj nato vstopi služabnik v 
dvorano. 

"Mr. Wilson iz Nevade mi 
daje čast, da hoče biti gost mo-
je hiše in bode prebival v pro-
storih na drevojredno stran," 
obrnila se je k služabniku, "pe-
ljite Mr. Wilsona v njemu do-
ločene prostore!" 

1 8 6 9 1 9 4 4 

JVaznantlo in 2^ah*Oala 
Globoko potrti od prevelike žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znance*m, da je Bog poklical k sebi najdražji zaklad iz naše družine in nam odvzel 

preljubljeno in nikdar pozabljeno drago mater 

LUCIJA BAZNIK 
ROJENA ZNIDARSIČ 

ki so sprevideni s svetimi zakramenti in v božjo voljo vdani izdihnili svojo blago dušo in mirno v Bogu zaspali večno spanje dne 27. marca 1944. Rojeni so bili dne 13. 
bra 1869 v vasi Cesta pri Dobrem polju. Po opravljeni slovesni sveti maši v cerkvi sv. Vida so bili dne 31. marca 1944 položeni k večnemu počitku na Calvary pokopališče. 

V globoki hvaležnosti se želimo tem potom najpri-
srčneje zahvaliti Rev. Andrew Andreyu, Rev. Julius 
Slapšaku in Rev. Francis Baragi za asistenco pri slo-
vesni pogrebni sveti maši, kakor tudi prisrčna hvala 
Rt. Rev. Canon John J. Omanu za tako ganljiv in to-
lažilni govor v cerkvi. Enako tudi prisrčna hvala ča-
stiti duhovščini in častitim sestram za navzočnost pri 
sveti maši. Ravno tako tudi častitim sestram in šolar-
jem fare sv. Lovrenca, ki so ste udeležili svete maše. 

Enako naj sprejmejo našo najtoplejšo in iskreno 
zahvalo sledeči častiti duhovniki in častite sestre za 
njih sočutje in izraženo sožalje z gorečo molitvijo in 
darovane svete maše, in sicer: Rt. Rev. Vitus Hribar, 
Rt. Rev. B. J. Ponikvar, Rt, Rev. Canon J. J. Oman, 
Rev. Milan Slaje, Rev. Matthias Jager, Rev. Ludwig 
Virant, Rev. Julius Slapšak, Rev. Joseph Celesnik, 
Rev. Max Sodja, Rev. Francis Baraga, Rev. Andrew 
Andrey, Rev» Victor Cimperman, Rev. Rudolph Praz-
nik, Rev. Victor Tome, Rev. Edward Halloran, Rev. 
Clarence Padva, Rev. Vincent O'Dea, Rev. Stephen 
Blasko, Rev. Paul I.ehner, Rev. Michael Hnat, Rev. 
Stephen Marjenin, Rev. Michael Ivanko, Rev. Cyril 
Novotny, O.S.B., Very Rev. George Luba, O.S.B., Rev. 
Joseph Conlon, Rev. Bernard Bartis, Rev. Francis 
Ciseciacarro, Rev. Andrew Prokop, Rev. Francis Boehn-
lein, Rev. Joseph Scharnitzky, Rev. Dr. Stephen Tow-
ell, Rev. Fred Mohan, Rev. John Maro, Rev. Bernard 
Blatt, Rev. George Schneider, Rev. Clarence Halter, 
Rev. William Benisek, Rev. Martin Stepanich, O.F.M., 
Brother Antonin, O.F.M., Brother Justin, S.D.S., « e v . 
John Trobec, Minn.', Rev. Vital Vodušek, California, 
Rev. Gabriel Rus, S.M., Rev. Joseph Lekan, S.M., Bro. 
John Perko, S.M., Bro. Francis Perko, S.M., Rev. Leon-
ard Fee., S.M., Rev. William Hohman, S.M., Rev, Aloy-
sius Bedel, S.M., Bro. Joseph Skuly, S.M., The Reverend 
Brothers cf Cathedral Latin High School, The Vene-
rable Sisters of Notre Dame, The Venerable Sisters of 
St. Doininic, The Ursuline Sisters. 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so obiskovali 
našo pokojno mater v njih bolezni in nam bili v po-
moč in tolažbo ter nam kaj dobrega storili v teh naj-
bolj žalostnih in težkih dnevih. Obenem se tudi is-
kreno zahvaljujemo vsem, ki so prišli blagopokojno 
pokropit, vsem, ki so čuli in molili ob krsti ter se ude-
ležili pogrebne svete maše in jih spremili na njih zad 
nji poti' na pokopališče. 

Globoko hvaležni se tudi prisrčno zahvaljujemo 
vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, ki so z nami 
sočustvovali in nam lajšali najbridkejše ure ter so v 
znak sožalja in v blag spomin pokojni darovali za 
svete maše, ki se bodo brale za mirni pokoj njene 
blage duše in okrasili krsto s krasnimi venci, in sicer: 

Sestr} pokojne Mrs. Franccs Skuly in družina, 
j bratu pokojne Mr. Joseph Snider in družina iz Pueblo, 

Colo., Mr. in Mrs. Michael Î ph družina, Mr. in Mrs. 
Joseph Nahtigal družina, Mr. in Mrs. Frank Skuly, Mr. 
in Mrs. John Cich, Bro. Joseph Skuly, S.M., Pvt. in 
Mrs. Louis Skuly, Mr. in Mrs. Edward Skuly, Cpl. in 
Mrs. Albert Skuly, Mr. in Mrs. Anton Prelesnik, Mr. 
in Mrs. Frank Cisneros, Mr. in Mrs. Edward Marinic, 
Mr. in Mrs. William Dever, Mr. in Mrs. Jones, Mr. in 
Mrs. Joseph Kozell družina, Carl Ave., Mr. in Mrs. 
Joseph Mlakar družina, Mrs. Mary Smole,1 Mr. in Mrs. 
John Schneider druž., Mrs. in Miss Mary Gornik, Mrs. 
Jennie Malovich, Mr. in Mrs. John Gornik, Mr. in Mrs. 

Anton Gornik, Zore družina iz Waukegan, 111., Marsich 
družina iz Chisholm, Minn., Echle družina, Mrs. Ko-
privec, Zust družina, Mrs. Cimperman, E. 55th St., Mr. 
in Mrs. Fred Strnisha, Anne in Lucille Zivoder, Mr. in 
Mrs. Vincent Peskar, Mr. in Mrs. John Kocevar, Luzar 
družina, Mr. in Mrs. John Skrajnar, Mrs. Theresa Go-
renc, Mr. in Mrs. Perme, Mrs. Schmuck družina, Mrs. 
Frances Oražem in hčere, Mr. Joseph Menart, Mrs. 
Jennie Hlad, Mismas družina, Mrs. Stebley, Mrs. Rose 
Verbic, Perusek družina, Jamnik družina. Mr. in Mrs. 
J. Jančar, Mr. in Mrs. R. Otoničar, 

Mrs. Jennie Strnad, Mrs. Knapp, Mrs. Mary Klop-
čič, Mr. in Mrs. Leban družina, Mr. in Mrs. Zobec, 
Joseph Somrak, Zivoder družina, Mrs. Mary Roitz, 
Mr. in Mrs. Victor Hrovat, Frank Rode družina, Paula 
Mensinger, Mr. in Mrs. Frank Skuli, Mr. in Mrs. John 
Champa, Mr. in Mrs. Celesnik družina, Slogar dru-
žina, Mrs. Menart družina, Mr. in Mrs. Arko, Addison 
Rd., Mr. in Mrs. David Olschafsky, Mrs. Zimmerman, 
Mr. in Mrs. Joe Mramor, Mr. in Mrs. John Mržlikar, 
Mrs. Maček, Planinsek družina, Skrbeč drijžina, Pvt. 
in Mrs. John Strojin, Mrs. Margaret Humphrey, Mr. 
in Mrs. Joseph Tekavec, Jr., Mr. in Mrs. Stanovnik, 
Hočevar družina, Bliss Ave., -Mrs. Mary Brodnik, Mary 
Brodnik, Frank Brodnik, Stražar družina, Mr. in Mrs. 
Anthony J. Fortuna družina, Miklich družina. Mrs. 
Planinšek, Parkgrove Ave., Mrs. Rose Urbančič, Pajk 
družina, Mr. in Mrs. Zgonc, Mrs. Barbie, Mrs. Pevec 
družina, Mrs. Macerol, Mr. in Mrs. Kocevar, Mr. in 
Mrs. Benevol, Mr. in Mrs. Al Maver, Mr. in Mrs. Jo-
seph Champa, Mrs. Refcolj družina, Mr. in Mrs. A. 
Urbas, Kolar družina, Rudyard Rd., Mrs. Fortuna dru-
žina, E. 47 St.A Mrs. Anton Sray družina, Mrs. Theresa 
Lekan družina, Mrs. Lawrence Petkovsek družina, Mr. 
John Zakrajsek družina, E. 61 St., Mrs. Brodnik dru-
žina, Cimperman družina, E. 61 St., Mr. in Mrs. Frank 
Arko, Mr. in Mrs. Joseph K&drich, Mr. in Mrs. Joseph 
Baznik, Mrs. Mary Rakovee, Mulec družina, Mrs. Ko-
zel družina, E. 61 St., Mrs. Mary Bolko, Mr. in Mrs. 
C/iarles Merhar in družina, Warrensville Heights Ca-
techism Class, Mr. in Mrs. Louis Strnad, Mr. in Mrs. 
Frank Znidaršiš, Cimperman Grocery Store, Louis 
Brezovsky, Mr. in Mrs. Andrew Zakrajšek, Mr. in Mrs. 
Joseph Levstek, Mr. in Mrs. John Gornik, St. Clair 
Ave., Mr. in Mrs. Martin Dulc, Miss Frances Russ, 
Miss Mamie Russ, Mrzlikar družina, Spencer Ave., Mr. 
in Mrs. Michael Krainz, Frank Pacek, Mrs. Mary Mak-
se, Mr. in Mrs. J. Modic, Mrs. Mary Marinko, Anton 
Urbančič družina, Mr. in Mrs. Blaž Hace, Mrs. Fran-
ces Modic, Miss Jennie Oberstar, Mary Brodnik, Hale 
Ave., Mrs. Julia Shuster, Mrs. Pisek, Mr. in Mrs. 
James Macerol, Mr. in Mrs. Rraznik, Mr. in Mrs. John 
Larish, Mr. in Mrs. Joseph Strekal, Miss Marie Draz, 
Mr. in Mrs. AI Mismas, Mr. in Mrs. Joseph A. Križ-
man, Mrs. Mary Jasko, 

Mrs. Jennie Hrovat, Mr. in Mrs. Matt Hribar, Mrs. 
Martin Golobic družina, Mrs. Hofman, Mr. i n Mrs. 
John Per, Joe Russ družina, Wenzel družina, Mrs. 
Mary Ivancic, Martin Mencin, Mrs. Charles Mohorčič, 
Miss Mary Smrekar, Mrs. Anna Fortuna, Mrs. Jennie 
Ryer, Mrs. Mary Strojin, Sr.; Mrs. Helen Zajc, Mr. in 
Mrs. Norman Locker, Mr. in Mrs. Joe Brodnik, Anton 
Pavli družina, Rudy Sajovec družina, Mrs. Mary Hoge, 
Mary Tekaucic, Krist Lozar družina, Mrs. Jennie Lo-
zar, Mrs. Frank Steklassa, Mr. Frank Jancar, Miss 
Jane Zabukovec, Mr. in Mrs. Matt Rogelj, Mrs. Papež, 

Edna Ave., Mr. in Mrs. A. Krai, Carl Ave., Mrs. A. 
Skander,' Mr. in Mrs. Louis Zorc, Mr. in Mrs. G. Ma-
cerol, Mrs. Stefančič, Mrs. Tončka Jevnik,' Knaus Fam-
ily, Mrs. Rose Bizjak, Mr. in Mrs. Brinovec, Mrs. Stra-
zishar družina, Stephen Kovach, Mrs. Valencic, Mrs. 
Ida Brozic, John Hrovat, Sr., Edna Ave., Mrs. Agatha 
Zakrajšek, Mrs. Mary Gornik, Giddings Rd., Mr. in 
Mrs. John Fabjan, Mr. Ivan Zupan in družina, Mr. in 
Mrs. Meljac družina, Mrs. Elizabeth Papež, Union Ave., 
Mrs. Frances Lindic, Rose, Frank in August Prijatel, 
Frank Legan družina, Maple Heights, Mr. in Mrs. Flo-
rian Setina, Mr. in Mrs. Frank Gliha, Mrs. Margaret 
Peskar, Mr. in Mrs. Frank Penko, Mr. in Mrs. Joseph 
Perko, Mrs. Mary Kaplan, Mrs. Mary Krulc, Miss Vic-
toria Hočevar, Miss Josephine I-Iocevar, Mr. in Mrs. 
Angelo Srensek, Mr. in Mrs. Eugene ZiVoder, Mr. in 
Mrs. John Jalovec, Catholic Order of Foresters (Cleve-
land Advisory Chapter), Miss Rose Henninger, Mr. in 
Mrs. Anton Grdina družina, Dr. in Mrs. Anthony Perko, 
Mrs. Mary Turk, E. 81 St., Cesar družina, Mr. in Mrs. 
J. Vadnjal, Sgt. Joseph Vadnjal, Mr. in Mrs. Anton 
Gross, Sr., Mr. in Mrs. Silbitzer družina, Young La-
dles Sodality of Št, Lawrence Parish, The Catholic 
Youth Organization of St. Lawrence (C. Y. O.), Mr. 
in Mrs. John Keglovich družina, The Reverend Sisters 
of St. Dominic and the pupils of the First, Second, 
Third, Fourth, Fifth, Sixth, Seventh and Eighth grades 
of St. Lawrence School, The St. John Berchman's Al-
tar Boys Society, 

Mr. in Mrs. Mike Walzer, Fonda družina, Rudolph 
Kenik, st družina, Mr. in Mrs. Ogrinc, St. Clair Ave., 
Frank Lindic, st. družina, Mr. in Mrs. Ozimek družina, 
Mr. Joseph Ozimek, Jr., Mf. in Mrs. Gabriel Rus, Mr. 
in Mrs. Rudolph Mismas družina, Miss Frances Strai-
ner, Miss Josephine Stainer, Mr. in Mrs. Jerney Kmet, 
Mr. John Kuznik, st. družina, družina pokojnega Frank 
Kuznik, Mr. in Mrs. Frank Koracin, Miss Justine Su-
pan, Miss Frances Gliha, Miss Agnes Slamnik, Miss 
Mary Winter, družina pokojnega John Winter, st., John 
Strekal, st. družina, Karl Bokar družina, društvo sv. 
Rešnjega Telesa fare sv. Lovrenca, Zveza društev sv. 
Rešnjega Telesa, Mr. in Mrs. Matt Zakrajšek družina. 
Mr. in Mrs. Joseph Smrekar, Miss Josephine Sadar, 
Mr. in Mrs. Mike Vercek, st. družina, Mr. in Mrs. Louis 
Ferfolia, Mrs. Frances Cvitko, Miss Mary Ferkul, Mr. 
in Mrs. Anton Skerl, st., Mr. in Mrs. Joseph Lekan 
družina, E. 81 St., Mr. in Mrs. Louis Grden družina, 
Joseph Hrovat, Jr., Mr. in Mrs. Anton Gliha, st. dru-
žina, Mr. in Mrs. Louis Supan družina, Mrs. Jera Ur-
bančič, Mr. in Mrs. Joseph Kenik družina, E. 78 St., 
Haffner-Jancar družina, Mr. in Mrs. Frank Snyder 
družina, Mr. in Mrs. John Zimerman/ Mrs. Frances 
Perko, E. 81 St., Mr. in Mrs. John Turk, Mr. in Mrs. 
Joseph Nemanich, Mr. in Mrs. John Perse, Mr. in Mrs. 
Lawrence Bandi, Mr. in Mrs. Ludwick Novak, Mrs. 
Jalovec družina, Kempton Ave., Anton Krampel, Mr. 
Mr. in Mrs. Anton Gobec, Mrs. Lunder družina, Par-
melee Ave., Jersan družina, Mr. in Mrs. Matt Križ-
man družina, Mr. John Potokar, st., Zakrajsek druži-
na, E. 74 St., Mrs. Frank Kmet družina, St. Clair Ave., 
Bencin družina, Mr. Benno Leustig, Mr. in Mrs. Ru-
dolph Novak, Mr. in Mrs. Pirš, Mr. in Mrs. John Hro-
vat, E. 155 St., društvo sv. Vida, št. 25 KSKJ., Mr. in 
Mrs. Louis Loushin, Mr. in Mrs. Gerald Brinovec, Mr. 
in Mrs. Frank Zakrajsek, St. Clair Ave., Mrs. Gubane, 
Mrs. Mary Miklich in sin, Ameriška Domovina, Mrs. 

Martha Suhadolnik in hči Martha, Mr. in Mrs. J°e 
G«-
beti*; 

deck, Pueblo, Colo., The Elliot Family, Mrs. EllZ".ina, 
Dowell, Miss Theresa Lindich, Joseph Legan dm*1 

K. J. 
Maple Hights, Lt. in Mrs. Al Luke, Mr. in Mrs-
Nasenbeny, Joliet, 111., Emery in Louise Krizm»n' 
Bertha Slamnik, Minnesota, Miss Albina WahcH- ^ 
linger družina, Miss Josephine Smajdek, Mr. 1,1 p. 
Frank Matis, Herbert Legan, S 1/c, Louis in A " ^ 
krajšek, Mary Jane Kenik, Miss Julie Carney, 
Mrs. George Voinovich, Duale družina, Mr. 
Jensen (Baltimore), Miss Camille Lao in ftliss 

Prhne, Mrs. Frances Prhne, Barberton, 0., Cp'jjrS' 
thony Shabeck, Fort Myer, The Garasu Family ' jn 
Katie Roberts, Miss Millie Rus, Delano Stuart, > ^ 
Mrs. Frank Tomsic, Miss Albina Kosci, Fred jaifle3 

sher (Penna.), Mrs. F. Bambick (Kansas), Mrs-
Collins, Mrs. John Coke, The Nugent Fan,il)'rpjrf, 
O'Donnels and the Burkes, Mr. in Mrs. P- ^ " ^ e 
Mr. in Mrs. Anton Stepec, st., Mansfield, 0., MigS ' ))r, 
Miseh, Mr. in Mrs. Fran. Zallar, North Chicag0^' 
in Mrs. Hill, N. Chicago, Mr. in Mrs. Mirko CoP^ 

Prisrčno se zahvaljujemo tudi sosedom lZ ( 

Ct. in E. 63 St. zd tako krasen skupni venec i" 
za svete maše, in sicer: Miss Frances P r e 8 e \ ^ 

i Lapanja, Pol? družina, Laskowski družina, 
družina, Tomsic družina, Levstek družina, P® 
družina, Krseti družina, Kucler družina, I> a l^ t p̂) 

< dr««' 

na, Joe Stefančič družina, Krainz družina, CW 
družina, Zigman družina, Dezelan družina, - ^ 
družina, Kolenc družina, Dolenc družina, Zalar ^ 
na, Koshak družina, Mr. Paul Sever, Vidmar ^ 
Jeraj družina, Zabukovec družina, Jernejčič <* .pJl 
Eogadeck družina, Legan družina, Simoncic 
Kalister družina, Andy Slcgar družina, Joseph • p 
družina, Louis Shuber družina, Mrs. Helen M« 
in Mrs. Breskvar družina, Spech Grocery. 

Bavn« ^ 
izrekamo našo iskreno zahvalo nabiralkam 
trud. 

Našo prisrčno zahvalo naj sprejmejo vs'> t 
dali svoje avtomobile na razpolago ob priliki P" „|» 

Nadalje naj bo izrečena naša prisrčna 
nevovodji Mr. Ivan Zormanu in članom pc>^,,rf 
zbora Slovenija, ki so se zbrali na večer P*ei ^jn* 
bom in zapeli ganljive žalostinke ob krsti pflgrl,o-
Enako tudi prisrčna hvala pevovodji Mr. Peler ' peli 
vršniku in šolarjem od sv. Vida, ki so tako kraSll^v»l» 
pri pogrebni sveti maši. Obenem tudi prisrčna z* j(l)tii 
Mrs. Frances Baraga, ki je vodila molitev ter 
Oltarnega društva fare sv. Vida, ki so se 
skupne molitve ob krsti naše pokojne matere. ^ 
tako naj bo tudi izrečena naša iskrena zahva|a , 
Flower Cadets No. 47 SŽZ za častno stražo 
pokojne. 

dr«' Našo iskreno zahvalo naj sprejmejo člani ° jpo 
sv. Vida št. 25 KSKJ, ki so nosili krsto ter P° ?e-
spremili do groba in položili k večnemu po2>tltU'1(0jiif 
sebna prisrčna hvala stricu oziroma bratu P " ^ , 
matere Mr. Joseph Snider, ki so prišli sem i* " gpff 
Colo., da se poslovijo od pokojne ob krsti in ) 0 

mili na njih zadnji poti na pokopališče. „»i 
Iskreno zahvalo želimo izreči vsem, W s.° 

izrazili sožalje s poslanimi sožalnimi karta""' 
grami in pismi. ^ 

Našo prisrčno zahvalo naj sprejme pogrebi" 
ajšek Funeral Home za vso prijazno P°str^|V" 

naklonjenost in za lepo urejeno in izvrstno v 

pogreba. 

Preljubi jena in nikdar pozabljena draga mati, kako težko nam je pri srcu, ker Vas ni več med nami, toda božja volja je bila, da se je končalo Vaše zemeljsko t r p l j ^ \ 
zato Vas je poklical k sebi. B.hste nam dobra in skrbna mati in ljubeznivo Vas bomo vedno ohranili v sladkem spominu in v globoki žalosti nad V a f a i l l Z t ^ ^ 
molitve k Bogu, da naj Vam sedaj podeli večno srečo v večnosti in miren počitek v ameriški zemlji. Blagopokojno priporočamo v molitev in blag spomin. 

Žalujoči ostali: 

ROSE poročena Ja n sa, ALICE poročena Zorc, hčeri 

CHARLES, FATHER LOUIS, MATTHEW in EDWARD BAZNIK, sinovi 

ANTHONY in PETER, zeta DOROTHY, EILEEN in ANGELA, sinahe 

" vnuki, vnukinje in pravnuki 
Zapuščajo tukaj tudi žalujočo sestro Frances Skuly in v Pueblo, Colorado, D a ialuiorW« K^-f- I u c -a - -i j . . . . • ; 

V r u c m , , pa žalujočega brata Joseph Snider m številno drugih sorodnikov tukaj in v stari domovin' 
Cleevland, Ohio, 22. maja 1944. 

_ _ _ _ _ _ 


